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Acts 16:25-40
Literal Translation

Introduction

25)  Now about midnight while Paul and Silas were praying, they were singing hymns to
God and the prisoners were overhearing them;

New Testament Greek Exegesis, Copyright © 2003
BTE - The Bible Translation & Exegesis Institute of America



Acts 16:25-40

26)

27)

28)

Literal Translation (continued)

And suddenly a great earthquake took place, so that the foundations of the prison
were shaken; and all the doors were immediately opened, and the chains of everyone
were loosed.

And the jailer, when he came out of sleep and had seen the doors of the prison had
been opened, after drawing a sword, he was about to kill himself, supposing the
prisoners had fled.

And Paul called with a great voice saying, “You should not do yourself any harm;
for we are all here.”
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Acts 16:25-40
Literal Translation (continued)

29)  And after having asked for lights he rushed in, and when he began to tremble he fell
down before Paul and Silas,

30)  And after having led them outside he said, “Sirs, what is necessary for me to do in
order that I might be saved?”

31)  And they said, “Believe upon the Lord Jesus Christ, and you yourself should be
saved and your household.”
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Acts 16:25-40
Literal Translation (continued)

32)  And they spoke to him the Word of the Lord, and to all the ones in his house.

33)  And after having taken them in that hour of the night he washed them from their
wounds, and he himself was baptized immediately and all the ones of him.

34)  And after having led them into the house he placed a table, and celebrated with all
the household having believed in God.
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Acts 16:25-40
Literal Translation (continued)

35)  Now when it became day, the magistrates sent the officers saying, “Release those
men.”

36)  And the jailer reported these words to Paul that, “The magistrates have sent in
order that you might be released; now therefore after having gone out, go in peace.”

37)  And Paul said to them, “After having beaten us publicly, uncondemned, men being
Romans, they threw us into prison, and now they are throwing us out secretly? For
no; but after having come themselves let them lead us out.”
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Acts 16:25-40
Literal Translation (continued)

38)  And the officers reported to the magistrates these words. And they became afraid
after having heard that they are Romans,

39) and having come, they encouraged them, and after having led them out, they were
asking them to go out of the city,

40)  and after having come out from the prison they entered into Lydia’s house; and
when they saw the brothers, they encouraged them and they went out.
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Acts 16:25-40

25)

26)

27)

Greek / English Interlinear

KaTa 8¢ TO pecovuvkTiov Ilablos kai XLAGAS TPOCEVXOPLEVOL
accordingto now the midnight Paul and Silas while praying
Upvovy TOV Oe€ov, €mnkpodvto &€ ailTOVv oL OSéopior

were singing hymns the  God, were overhearing and them  the prisoners;

ddvo 8¢ 0oeLopos €yéveto péyas, @OTe oalevdijvar Ta
suddenly and earthquake took place great, sothat tobe shaken the

fepéta  Tov SeopeTnplov: avepxdnodv (Mreoxdnoav) Te (5¢)
foundations the of prison; were opened  (were opened) and (and)

mapaxpfipa at Ovpar wTacair, kai TWAVTOY Ta Seopa  dvédm.

immediately the doors all, and of everyone the bonds were loosed.
€Evmrvos B8€ yevopevos o OSeopodvra€, kai L8y

out of sleep and having come the jailer, and  having seen
avepypévas Tas Ouvpas TAS ovlakis, omacdpevos (TNHY)

having been opened the doors the of prison, having drawn  (the)

paxaitpay, EPeEANEV (fLeXkev) €avtov dvaipelv, vopilwv
sword, he was about (he was about) himself to kill,  supposing

ékTmepevyévar Tous Seopiovs.
to have fled the prisoners.
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Acts 16:25-40

28)

29)

30)

31)

Greek / English Interlinear (continued)

€dpovnoe(v) 8€ peydin (dovi)) o Iladros Aéyav, Mndév
called and great (voice) the  Paul saying, Not even one thing
mpaéns oeauT@ kakov: dmavtes vydp €opev €évodde.

you should do to yourself harm; all for weare here.

aitTnoas 8¢ ¢oTa €locemdnoe(v), Kkai €EVTPOROS YEVOREVOS
having asked and lights he rushed in, and trembling having become
TPOCETETE(V) T® IMavle kai TO XZiAGQ,

he fell down before the  Paul and the Silas,

kat wpoayaywv avTovs €Ew  €édn, Kupior, TL pe Sel
and  having led them outside hesaid, Sirs, what me is necessary

TOLELY iva owoo;
to do in order that | might be saved?

oi. 8¢ elmov (eimav), IlioTevoor €mi TOv Kupiov ’Incoiv

the and said (said), Believe  upon the Lord Jesus
[XpLoTov], kai cwdfon oV kai O  olkos  gov.
[Christ], and you should be saved yourself and the household of you.
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Acts 16:25-40

32)

33)

34)

35)

Greek / English Interlinear (continued)

kat €éldAnoavy avt® TOV Aoyov Tob Kuvpiov, kai (ouv) maoL(V)
and they spoke tohim they Word the ofLord, and (with) all

Tols év T oikia avTob.
theones in the house of him.
kai TmapalaBev aldTovs év ékeivy TN @pa TAS VUKTOS €Nouoev

and having taken  them in that  the hour the of night he washed

amo TGOV TANY&v, kai €éPamTiodn alvTOS kai ol avTov
from the wounds, and he was baptized himself and the ones of him

TAVTES Tapaxpipd.
all immediately.

avayayov Te€ avToVsS €is TOV olkov mapédnke(v) Tpdmelav, kai

havingled and them into the house he placed table, and
NYaAALdoATO  TAVOLKO (TAVOLKEL) TEMLOTEVKWS TO O€d.
celebrated with all house (with all house) having believed the God.

‘Hpépas 8€  yevopévns, dAméEoTELAAY OL OTpATNYOL TOUS
Day now having become, sent the magistrates the

papdovxovs AéyovTes, ~AmOAvoov ToUS dvBpamous ékeivovs.
officers saying, Release the men those.
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Acts 16:25-40

36)

37)

Greek / English Interlinear (continued)

amyyelre(v) 8¢ O 8eopodvdaE Tous AOYOUS TOUTOUS TPOS TOV

reported and the jailer the  words these to the
IMadlov OTL 'AmeoTdlkaowy (dméoTalkay) oL oTpatnyoli, iva
Paul that Having sent (having sent)  the magistrates, in order that
amolvdijTe: viv  oly €€elBOvTes TopevedBe év eipnvy.
you might be released; now therefore having gone out go in  peace.

0 &€& Ilablos één mpos avTols, AeipavTes nNpds OSnpooiq,
the and  Paul said to them, Having beaten  us publicly,

akaTtakpiTovs, dvlpemovs ‘Pepaiovs vmdpxovtas, €éPalov
uncondemned, men Romans being, they threw

(€Balav) €is ouvlaknv, kai viv Adbpa (Ad6pa) mnpas
(they threw) into  prison, and now secretly (secretly) us

€kBailovoLy; ov ydp: dal\a €NOOVTeS avtolL  Mpas
they are throwing out? no for; but having come themselves us
eEayayéTooav.

let them lead out.

New Testament Greek Exegesis, Copyright © 2003
BTE - The Bible Translation & Exegesis Institute of America



Acts 16:25-40
Greek / English Interlinear (continued)

38) avfyyellav (dmyyelkar) 8€ Tols oTpatnyols oL papdovxoL Ta
reported (reported) and the to magistrates the  officers  the

pnpata TadTa. kai  épopndnocav  (8€) dkovcavtes O6TL ‘Popalol
words these. and they became afraid (and) having heard that  Romans

eloL(v),
they are,
39) «kai €éNOOvTes Tapekdiecay avTovs, Kai €EayaydvTes
and having come theyencouraged them, and having led out
NpOTOY €EeNBely (dmelBelv dmo) THS TMON€wS.
they were asking togoout (togofrom from) the of city.
40) €EelBovTes 8¢ €k (amo) TAs ouvlakis €iofAbor €is (mpos)

having come out and from (from) the prison  they entered into (to)

™Y Avdlav: kai 180vTes (Tapekdlecav) Tovs dadeldovs,
the Lydia; and having seen (they encouraged) the brothers,

mapaekalecav [avTous] kai €ENAOov (€ERAOav).
they encouraged [them] and wentout (went out).
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Acts 16:25-40

Diagram
25) KaTa
according to
de t
now
TO
the
LECOVUKTLOV
midnight
ITavos
Paul —
Kai
and
Zwias
Silas
TPOTEVXOLEVOL
while praying
UpLvovy
were singing hymns
TOV
l the
Qeov,
God,
€TNKPOOVTO
v were overhearing
&¢ l
and
avTOV
them
oL
the
Séopior
prisoners;
26) l ddve
suddenly
&¢
and
CELOPOS
earthquake
T . €yéveTo
. took place
péyas, |
great, l
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Acts 16:25-40

Diagram (continued)

26) cont.

l

0OOTE
so that
'
galevbnvat
to be shaken
T Ta
the
fepéla
foundations
l Tov
the
SeopoTnpiov:
of prison;
avepxbnoav (mrveepxdnoav)
v were opened (were opened)
Te (8€) 4
and (and) T
Tapaxpnpa
immediately
at
the
fvpat
doors
Taocat,
all, l
kal
and
TAVTOV
of everyone
Ta
the T
deopa
bonds
‘v
aveéon.
were loosed.
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Acts 16:25-40
Diagram (continued)

27) éEvmvos
v out of sleep
e T
and
YEVOPLEVOS
having come
6 N
the
deopodurak,
jailer,
kail
and
i8av
having seen
aveoypévas
having been opened

Tas
the J
0vpas

doors
l ™S
the
dvlakis,
of prison,
OTACALEVOS
having drawn
l (Tqv)
(the)
paxaipay,
v sword,
€lLellev (MpeXkev)
he was about (he was about)

l €AUTOV
himself
avaipeiy,
to kill,}
vopilov
supposing
ékmedevyéval
to have fled
TouS
the
Seopiovs.
prisoners.
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Acts 16:25-40
Diagram (continued)

28) edbavnoe(v)
—  called
Se
and
REYAAT
great
davi)
voice

the ¥
ITavlos
Paul

€Yoy,
saying,
Mndév
l Not¢even one thing

mpaéns
you should do
l o€EAVT®
to yourself
Kakoy:
harm;
dmTavTes
v o,all
Yap ]
for
€CpeEV
we are
€v0ade.
here.
aiTnoas
v having asked
8¢ l
and
l éoTa
lights

29)

eloemdnoe(v),
he rushed in,
kat
and

l
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Acts 16:25-40
Diagram (continued)

29) cont. évTpopos
trembling
YEVOLEVOS
having become
Trpooén'e?oe(v)
he fell down before
| Te
the
IMavie
Paul
Katl
and
I
the
ZiAa,
Silas,
30) Kai
and
TpoAYyAYQV
having led
T avTovs
them
éEw
v outside
edn,
he said,
Kuprot,
Sirs,
Tl
what
e N
me
o€l
is necess:iry l
TOLELY____ |
to do
iva
in order that
oc0oo;
I might be saved?
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Acts 16:25-40
Diagram (continued)

oL
v [ theones
S¢
and

31)

elmov (elTav),
said  (said),
IlioTevoov
Believe |
€mi

upon
r TOV
the

KupLov =
Lord ‘
= "Inoovv [XpLoTov],
Jesus  [Christ],
kail
and
cwdnon
you should be saved
tov
yourself

kat
and
o
the
oLKoS
household
oov.
v of you.
32) Kail
and
é\dAnoav
they spoke 1
avTe
to him

TOV
the
\oyov
Word
TOV
the
Kvptlov,
of Lord,

v v
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Acts 16:25-40

Diagram (continued)
32) cont. kai
and
(ow)
(with)
mTaoL(v)
4 all
TOolS
the ones
€v
in
b
the
oikig
house
avTov.
Y of him.
33) kai
and
Tapalapov
having taken
l avTovs
them
€v
in
€Kelvn
that
T
the
wpa
hour
™S
l the
VUKTOS
M of night
é\ovoey
he washed
amo
from
l TV
the
TANYOV,
wounds,
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Acts 16:25-40
Diagram (continued)

33) cont. Kai
and
€BamTicdn
he was baptized
\ t avTos
himself
Kai
aned
oL
the ones o
T avTod
of him
TAVTES
all
Tapaxpnpa.
immediately.
34) avayayov
+ having led
Te
and
j avTovs
them
€ils
into
l TOV
the
oiLKov
! house
mapédnke(v)
he placed
l Tpamelav,
table,
Kai
and
fyal\idoaTto
celebrated o
TavoLki (Tavorkel)
l with all house (with all house)
TETLOTEVKOS
having believed
e
the
O€b.
God.

New Testament Greek Exegesis, Copyright © 2003
BTE - The Bible Translation & Exegesis Institute of America



Acts 16:25-40
Diagram (continued)

35) ‘Hpépas
Day
8¢ l
now
Yevopévns,
having become,
?
améoTeEL AV
sent
oL I
the §
oTpaTNYOL
magistrates
TOUS
v the
papdovyovs
v  Officers
\€yovTEs,
saying,
"AToOAvooy
Release
TOUS
the
avlpaTovs
men
4 €kelvovs.
those.
36) aTyyeLre(v)
v reported
8¢
and
0
the
Seopodpirak
jailer
TOUS
v the
\Oyovs
words
t_TolTous
these
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Acts 16:25-40
Diagram (continued)
v
36) cont. mPpOS
to
l TOV
the
ITavAov
+ Paul
oTL
that
" ATEOTANKAOLY (ATECTANKAY)
Having sent  (having sent)

oL
the
oTpaTnyol,
magistrates,
iva
in order that
amolvdfiTe:
you might be released;
vuv
Y now
ovy
therefore
€EeNBOVvTES
having gone out
?
Topevecbe
go 1
€v eipnv.
in peace.
37) 0
v the
de
and l
ITavlos
Paul v
€én
said ¥
mpOS avTovs,
to  them,

v v
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Acts 16:25-40
Diagram (continued)

37) cont. A€ipavTes
Having beaten
3 l npds =
us
dnpooig,
publicly,

akaTtakpiTovs,
uncondemned,
avlpaomTovs
men
l ‘Popaiovs
Romans
vTapyovTas, 4
v being,
€Balov  (éBalav)
they threw (they threw)
l €is dviaknv,
into prison,

Kai
and
120
now
Ad6pa (Aabpq)
secretly (secretly)
l f]uds

v us
€kBdA\ovoLy; J
they are throwing out?
ov
no
yap:
f?r;
a\\a
but
€\OOVTES
having come
avTol
themselves
npds
v us
eayayéTooav.
let them lead out.
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Acts 16:25-40
Diagram (continued)

. dvnyyellay (amnyyeliav)
Y reported  (reported)

8¢ ¢
and

38)

TolS

the
oTpATNYOLS
to magistrates
oL
the v
papdovyoL

officers

Ta

v the

pnpaTta
words

?
TavTA.

these.

kal
and
€dopndncay
they became afraid
(8¢)
v (and)
dKOUOAVTES
having heard
OTL
that
l ‘Popaiol
Romans
eloL(v),
they are,

39) kal
and

€NOOVTES
having come
TAPEKANETAV

they encouraged
avTovs,

them,
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Acts 16:25-40
Diagram (continued)

l

39) cont. Kail
and
l €ayayovtes
v having led out
NpOTOV

they were asking
€EeBely (amelbeiy)
to goout (to go from)
(amo)
(from)
™S
the
TOAEWS.
of city.
40) €EeNbovTES
v having come out
8¢ l
and

€k (amo)
from (from)
| e
the
dvAakis
v prison
€lofA@ov
they entered
€is (Tpos)
into (to)
l ™
the
Avdiay:
v Lydia;
kal
and

L8ovTes
having seen
+ | (Tapekdlecay)
(they encouraged)

TOUS
the
adeldovs,
brothers,

v
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Acts 16:25-40
Diagram (continued)

l

40) cont. TAPAEKANETAV
they encouraged
l [avToUs]
\ [them]
Kat
and
€ENAOoV (€EENNOav).
went out (went out).
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